kmetijskih, obertnijskih in narodskih reéi.

Izhajajo vsako sredo in saboto. Veljajo za celo leto po po&ti4 fl., sicer 3 1.; za polleta 2 fl. po posti, sicer 1 fl. 30 kr.
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Ali imamo res malo dobrih domacih Krav

za molzo ¢
(Dalje).

Razlagali smo v 99, listu: zakaj nasa do-
maca goveja zivina ni to, kar bi znala biti. Pove-
dali bomo zdaj: kako najse odvraca vse to, kar kazi
nase domace plemena. Preden pa se bomo spustili v
to razlozbo, se bomo ozerli enmalo po nasih de-
zelah in pegledali v hleve nasih kmetovavcov : kako
in kaj je.

Ce nocemo resnice skrivati, moramo naravnost
reci, da za zboljsanje in pozlahnenje goveje zi-
vine se je dosihmal pri nas veliko manj storilo,
kakor za zboljSanje konj. Zakaj pa je nasim go-
spodarjem za uno veliko manj mar, kakor za te,
ne moremo zapopasti; saj je vendar ocitno, da go-
veja zivina zboljsanja potrebuje, pa ravno tako
gotovo je, da se splaca, in da se tudi zboljsati
Zamore.

Tajiti pa vendar tudi ne moremo, da so tudi
pri nas nekteri gospodarji, ki si na vso mo¢ prie
gadevajo lepo in dobro govejo zivino si izrediti
— ali ti pa vecidel spet zahajajo na krivo pot, da
le po zivini ptujih plemen segajo, si od drugod
za drage dnarje ptujo zivino kupujejo, pa se do-
stikrat okupijo, namesto da bhi z domac¢o ravnali
po pravilih umne zivinoreje. Ne, da bi mislili s
tem grajati tiste premozne posestnike, kterine gle-
dajo na to: ali krava 90 ali 150 1l. velja, ce je
zlahnega ptujega plemena, — tudi tega ne, da
bi ne spoznali, da svajcarka, tiroljka, miircika itd.
je sploh boljsi od domace. Nam je le to pri sercu,
da jih hocemo opominjati, da stanoviino dobro
pleme se ne bo ne pri nas in. nikjer vstvarilo s
ptujo zivino. Zakaj ne? — zatone, ker vsako
pleme se ravna po svojem rojstnem kraji in
po zraku, klaji, vodi in strezbi tistega kraja.
Kaj ti pomaga zlahni pluji rod, ¢e mu pa tistega
obnebja, v kterem je pred zivel, dati ne mores,
— ¢e mu s privajeno klajo, ki jo je pred wzival,

ostreci ne mores? Zvergel se bo scasoma, ka-

or se zverze zito in vsak drug sad bolj ali manj
v ptujem kraji. Ne v sami kervi je mlecnost krave,
ampak v vsih druzih okoljsinah {fistega kraja, v
kterem zivi. Ta skusnja je placana z dragim dnarjem,
in nas uci, da naj bi ne hrepeneli toliko po ptuji
zlahni zivini, ampak se od {tistih krajev, kjer imajo
lepo in dobro zivino, le uc¢ili, kako naj bi z njo
ravnali, da bomo svojo zboljsali, kakor so onjsvojo.

Po tem hocemo odgovoriti na vprasanje: kako
si zamoremo doma izrediti dobro molzno
zivino?

Terdna skusnja kakor skala je, da le take

ielice bojo dobre molzne krave, kiferih mati je bila

dobra, in tudi kterih oce (bik) je bil sin dobre

liko imenitnost pri zivinoreji. Od tod tudi pride,

Tecaj XII. V Ljubljani v sabote 23. decembra 1854.

Jproda, — macke pa v zaklju kupovati (to je, ne-

novati: na te je treba paziti; one morajo
‘biti korenina, iz kiere naj se jemljejo te-

molzne matere. Lejte! zatega voljo ima bik to-

Last 102.

da si premozni gospodarji radi kupujejo ptuje bike -
dobroznanega plemena, ker se sme misliti, da
med temi plemeni se bo loze dober bik (sin dobre
molzne krave) dobil. Ceravno je to vecidel res,
se pa marsikrat tudi okupijo s ptujim bikom, ker
samo ime se ni pécat gotove dobrote.

Ka) je tedaj poceti, da pride gospodar
Kk dobri molzni zivini?

Kupiti jo, bi bila naj krajsa pot. Al znana
dobra mlekarca je draga in je nobeden rad ne

znano zivino kupiti) tudi ni varno in mosnjo kolje.
Zmnano je namrec, da pri kravji kupéii je ravno to-~
liko goljufiy kakor pri konjski. Ce bi imeli gotove
znamenja, po kterih se dobra krava spozna, bi bilo
pac dobro — al re¢i moramo, da nimamo prav go-
tovih znamenj, ki bi nas nikdar nikoli ne goljufale.

Ker dobrih krav ni vselej lahko si Kkupiti,
je treba, da si kupimo njih teleta. V vsaki cedi,
ce je tudi majhna, so saj nektere krave znane, ki
prekosijo druge na mleku in se zamorejo dobre ime-

leta in edino le od njih., Ce pa si gospodar
hoce izmed svoje zivine naj boljso za pleme izbrati,
naj gleda: ktera ima naj ve ¢, zraven patudi naj
boljega (mastnega) mleka. Kjer se mleko, ka-
kor je, prodaja, tam se vé da se gleda le na to,
da je veliko latvic polnih, — kjer pa gospodar si-
rovo maslo ali sir dela, mu ne bo vstrezeno z obil-
nim pa vodenim mlekom.

To velja od reje telic.

Zdej pa se od reje bikov. Kako pa teh do-
biti¥ Ravno tako. Le junéiki znanih debrih
krav naj se izrejajo za pleme! Dobro moramo
zbirati juncike za pleme, ker gotovo je, da po oéetu
biku poerba tele dobre ali slabe lastnosti veliko
bolj kakor po materi kravi.

Po vsem tem priporocamo tedaj gospodarjem
sledece poglavno vodilo:

f.e take teleta, kterih mati je znana
dobra molzna krava, in kterih oce (bik) je
tudi 1z dobre molzne rodovine, in ktere
so zdrave in lepe postave naj se hranijo
za pleme, in naj se posebno v 1, letu s
tecno klajo dobro redé in skerbno gle-
stajo.

Ce gospodar skerbno pa stanovitno tako
ravna, bo drugi in tretji rod ze boljsi, ceterti, peti
in sesti pa se boljsi — in tako bo ukoreninil
dobro pleme, ktero bo stanovitno ohranilo dobre
lastnosti in ce jo je tako dele¢ pripravil, da ima
stanoviten rod, ima pa tudi dobro domaco
Zivino.

Ker je pa silo veliko lezece na tem, kako naj se
s teletom ravna pervo leto, bomo se to bolj na-
tanko razlozili. (Konec sledi.)




Potovanje po okrajnah nebd.
(Dalje.)

,Tega sicer ne moremo tajiti, da bi te naravne
postave za vas zvezdoglede ne veljale; nam je pa vse
to prazna govorica, kKer so nam rekli, da v svetem pismu
stoji, da je Josue Boga prosil, da je soluce ustavil®,

Jez bidjal, da s temi besedami ni receno, da solnce
hodi, kakor se dandanasnji pratikarji pisejo, da solnce
vzhaja in zahaja, namesto da bi rekli: la in ta dau se
bo zemlja na svoji puti tako vertila, da bomo ob sedmih
solnce zagledali, kakor da bi v ti uri cez juternje gore
prisijalo. — Poslusajte pa zdaj mepe. Tadi meni je
sveto pismo dobro znano, pa sem pri Hiob. pogl. 38. v,
13. in na vec¢ druzih Krajih teh bukev najdel, da govori
od ,perotnic zemlje®“. Ce bi kdo z veem tem dokazati
hotel, da aveto pismo namen ima, nas v zvezdoznan-
stvu poducevati, bi po zadnjem lepem izgleda ocitno
nas ucilo, da se zemlja po zraku verti, Ker bi sicer vedno
mirne ,perotnice“ za nicesa ne bile. Poslusajte kaj go-
vori Chateaubriand (Satdbrian), Ki velja za enega na)
bolj ucéenih in poboznih katolicanov nasih dni,
govarja na pritozbo, da so v Rimu vazne znajdbe zve-
zdogledov prekleli: ,ali ne spricajejo dragi dopisi iz
Rima dobro ravno teh znajdb? Toraj moramo réci, da
80 tudi v Rimu, kot drugod, scasoma K bolji razsoji
prisli. Ocitanje pa, da je pravo kersanstve Ijudsko omiko
zaderzevalo, ni res in velja le starim narodom, Ki
jih vendar za gilo modre imamo. Leta 591 po tem, ko
»o Rimsko mesto sozidaii, se je starasiostvo zbralo in
zapovedalo, da naj se modroslovei iz mesta zapode. Sest
et po tem si je tudi Kato prizadeval, da bi bili aten-
skega poslanca Karneada odpravili, da se ne okuzi mla-

dina po gerskih zvijacah in da ne bo prihodnost ljudstva

terpela!l ,Ce se je rimski prestol®, pravi Chateaubriand
dalje, ,kada) Kopernikovemu spoznanju vstavijal, ali se
ni ravno kaj ‘tacega ze pri Gerkih primerilo?*® Plu-
tarh pravi: ,Aristarh méni, Gerki na) bi Samoscana
Kleanta (imeni ste predjane) pred sodbe poklicali in ga
obsodili bozje kletvine, ker je stan sveta poderl, posebno
ker se je ta clovek prederznil umisijevati, da obnebje
pri mira stoji in da se le zemljs naposev vprek kroga
zivinskih znaminj pomikovaje krog sebe suce®, — Cez
6 let so pa v Rimu sami privelili, da naj se Koperni-
kove misli v sole vpeljejo. Ali niso sv. oce papez Gre-
gor, slavni popravljavec pratike, minth Bako, more-
biti zoajdenik daljnogleda, kardinal Kuza, masnik G as-
sendi, ali niso vei ti bili zvesti varhi, ki so podpirali
8 8vojo umetnostjo zvezdoslovje? Kdo bi bil pa tudi perve
leta te znajdbe v Rimu vec zvezdoznanskih zapopadkov
iskal kakor pri Tiho Brahe-tu, Ki je vedno tajil, da
se zemlja ne verti?“ — To so besede moza, cigar slav-
nost se razlega med modrimi dubhovnimi pastirji vse
Kurope.

To je pa druga — bote zdaj rekli, ka) ne! — ¢e
taki mozje vase resnice in znajdene postave sami pod-
pirajo, bomo jim pa tudi mi verjeli. Veseli me, da sem
vas otel tisti nesrecni kugi, ki serce oglusi, da resnice
veC zapopasti ne more. Verjemite: resnice ostan#jo re-
snice, in veljavnost Kopernikovega zapopadka, veljavnost
bozjih postav v stvarjenju bo popolnoma krivicne mne-
nje zmagala; prepadle bodo kvante, babje vraze ka-
kor se rusijo scasoma sivi robovi stermega skalovja; ob-
stalo bo le, kar se resnici ne opira, kakor bodo obstale

pervine ali pervi sostavni deli teles in postave Stvarnika,
(Konec sledi.)

I T

On od- _

Jagosl. ,iznositi“ na ravnoest iz imena ,izooes® ali pa
iz glagola niznesti®, naj bode ,pomeniti® (bedecu-

Slovstvine redi.
Dostavek k spisom od glag. doversivnih ).

Ne domisljujem si, da sem preundaril natoro glagola
slovenskega ze popolnoma. To je tezje, kot si misli mar-
sikdo, Zato ponujam precastitim bravecom za bozicna
orehovo potico ali medenko uekoliko worehov jeziko-
znanskih®., Pozneje se mi je zacelo dozdevati, da se

Je zgodila morda glagolu ,pomeniti“ (bedeuten) krivica.

Nekteri glagoli izhajajo na ravnost 1z imen; n. pr.:
svetovati iz imena ,svel“ namesto: ,sovet® iz ,so% -

pa yVetl“ =— govor; jugoslov. savétovati, pa kje in
kje tudi svetiti koga; obetati namesto: obvetati
iz obet — ob-vety razumeti, srb. ceski: razu-

meti, tadi razumiti, rozumiti, poljskirozumied
— iz yrazum® ,rozum“ ne pa iz ,raz‘ pa iz
pyamem®; tedaj so vsi versivni kakor ,razamévati®,
prozumevati“, rozumiewaé 2), Morebiti, da izhaja tako
tudi ,pomeniti“ (bedeuten) naravnost iz imena .po-
men®, in ne mara, da je tedaj ,pomeniti® versi-

ven tako, kakor pomenjati ?), razumeti in raz-
umevati itd,

Jako slaven jezikoznanec méni, vendar noce sS@
terditi ocitno, da izhajajo bojé tudi glagoli staroslovenski
in druzih Slovanov: prihoditi,dolaziti, iznesiti itd.
ravno tako naravnost iz imen: prihod, dolaz (prim.
prelaz), izsnos itd., inda so ravno zato versivni.
Ziakaj 80 panasi: iznositi, prelaziti itd. doversivni?
Zato ker izhajajo iz: ,iz® pa ,uositi“ itd.

Vredoo je to rec premisljavati. Vendar naj s¢ nihca
ne prenagli, da bi izpeljaval p. pr.: ,zahvaliti® iz
pwzahvala® priorati iz ,pri-or“ itd. Naj pa izhaja

ten) pravi versivni ali pa nedoversivui glagul, to
ne bo skodovalo cisto nic misli moji zastran rabe gzla-
golov. Nekaj ljulike bo pa ostalo kakor v pajbolji pse-
nici menda vekomaj; n. pr.: poznam tega c¢loveka, na-
mesto (kakor 8o govorili 8¢ za Trubarja Slovenei in ka-
kor se dan dapes Slovani severni): ,znam® tega c¢lo-
veka. Beli Kranjci pa pravijo 8e: ,zna ss ma us nosu,
kdo je“. Drugi Jugoslovani pravijo poznajem ga —
pezZnam ga. J. N.

- | . [ - "

') Ceravno so uceni jezikoznanski pomenki mnogim brav-
cem ,dolgocasni* (kakor se nam je od nekterih strani vediti
dalo), so vendar od druge strani za napredek nasega jezika
tako vazni in potrebni, da moramo hvalezni biti domolju-
hom, Ki so to rec sprozili in temeljito pretresli. Da pa se
poprave jezika nasega razodenejo obcinstvu,. ni drage poti,
Kakor po listih casnikov. Naj tedaj tisti nasih castitih pre-
jemnikov ,Novie“, ki so le bravei, ne pa sami tudi pisatelji,
prijazno pomislijo, da se v tacth potrebnih pomenkih tudi za-
nje trudimo, da jim bhomo mogli zmiraj bolj po starem
domacem jeziku in prijetno v duhu nasega naroda

~ pisafi. Saj je tndi ,dolgocasno®, preden gospodar izredi oveo.
da mu daje volno, in preden iz volne se stka sukno; ali
wkratkocéasno in prijetno® je potem lepo suknjo imeti, ki
nam jo je dala ovecica. Kakor od vee strani smo ravno tudi
1z Reke prejeli pismi dveh ucenih domoredeev, kine moreta
prehvaliti gosp. Navratilove ga sostavka ,0 glagolih®. Med
drugim pravi eden izmed nju, da ,zraven tega, da temelj lite—
rarnega priblizanja jugoslavenskih narecij naj je to, da rabimo
vseskozi le take hesede, Ki so v vsih jugoslavenskih narecjih
jednake korenike, je treba zares dobro paziti na gla-
gole, Ker oni so temelj nase konstrukeije in syntakse, in
reci se more, da je nas jezik glagolni, pa ne substantivai,

Kakor je nemski, talijanski in vsi drugi jeziki novih narodev®.

Drugo pot bomo Kaj vec povedali o ostalem dopisu. Vred.

‘Y Vuk, Lukasevski, Konecny: po poljski dovers. glag.
1Z Yozumiec¢ je zrozumieeé,

) ¥V Rozni Dolini na Koroskem. Pis.




Ozir po domadii,

Vace.

Ze 8o omenile nase wNovice“ vec krajev kranjske
dezele. Naj opomnpijo tudi vaskega terga v sedanji
litijski komisii na levem bregu Save.

Motil bi se, kdor bi mislil, da ta, ceravno majhni
terg, ki steje le 50 his, nima nobene imenitnosti. Res!
pima zunajne slave in cene, Ker je le sestkrat v letu,
dvakrat od predivarjev, stirikrat pa od kramarjev obisko-
van; ne manjka mu pa posebne notrajne casti in hvale.
Zakaj ravno temu malemu tergu gre cast, svojim sino-
vom pristevati nekdanjega terzaskega in koperskega
skofa, preslavnega gg. Matevza Ravnikarja, cigar
velike zasluge za obcinstvo so nam lepo popisale ,No-
vice® leta 1845. Vace so bile nepozabijivemu gospodu,
ko so se v Ljubljani bili, naj bolj pri serca; vsake sSolske
praznike 8o nekoliko casa dopernasali tukaj, posebno do-
kler je njih pobozna mati zivela; in veckrat so, obloZeni
7z mnogimi opravili, djali: ,Vse bom popustil, in pa za
beneficiata na Vace sel“. Pa Vace so jim taudi bile
drage, ko so ze terzaski skof bili. Leta 1834 je terg z
corkvijo, solo in kaplanijo pogorel. Da so mnoge hise
iepsi in terdnejsi iz razvalin izrastle, se ima marsikteri
njim zahvaliti. Bajtica, v kteri so nekdaj s svojimi starsi
stanovali, je zdaj lepa z njih pomocjo z enim nadstropom
sozidana hisa. Cerkev, kiera je bila po ognju za daljno
rabo nepristojna, je zdaj z njih svetom in djanjem po
prizadevanji sedanjega g. fajmestra Matevza Kristana,
po pripomoci rajnega g. Mihela Dezmana in druzih do-
brotnikov, tako licna, visoka, prostorna, pripravna in
velicastna, da ni delec okoli enake. Po novem izdelanju
cerkve, sole in kaplanije ima v resnici celi terg vso lepao
in prijazniso podobo. Prebivavei tega terga imajo le malo
zemljis; drugih zasluzkov je pa tudi malo; o, kako jim
prav pridejo mili darovi, ki jih veako leto pogostoma
dobivajo po sporocila svojih usmiljenih dobrotuikev, po-
sebno milostljivega svojega oceta skofa Ravnikarja, iz
vok g. fajmostra! Tudi vaska duhovsina bo rajnemu
skofu na veke hvalezna za obletnico, ktera se za njih,
starse in zlahto vsako leto v farni cerkvi sv. Andreja
aposteljna obhaja. S tim in vsimi drugimi svojimi bla-
gimi deli so slavni skof Ravnikar, castin slava vaskega
ierga, dokler bo stal na prijetni svoji visocini in gledal
doli v dolino, kjer zeleznica lezi , ktera sever zedinja z
jugom,

Tergu pa, ki svojo veljavo in imenitnost gkofovi
mitri zahvaluje, se tudi spodobi slehernega visjega pa-
stirja v posebni casti imeti, naj bolj pa Se svojega Skofa.
in ravno zdaj) nam je priloznost bila dana, to dolznost v
djanji spolniti. Nas milostivi knez in skof Anton Alojzi,
prijatel in solski lovars rajunega skofa Ravnikarja, so ob-
hajali 15. tega mesca petdeseto obletnico svojega da-
hovnistva, in pad tim sre¢nim vcéakanjem so tudi Vace
avo)e veselje razodele. Tretja adventna nedelja je vaski
fari v resnici nedelja ,veselja“ (Gsudete) bila. Zju-
traj in ob desetih se je govorilo od premilostljivega na-
fega visjega duhovnega pastirja, kterim je ljubi Bog do-
delil vcakati, kar sta vcakala do zdaj le dva ljubljanska
skofa, Kristof Rauber in Tomaz Chréon, da ze
cez 30 let viadajo viije pastirstvo ljubljanske skofije.
Oni so vec ko polovico nas birmali; vecino duhovnov so
masnike posvetili in menda vse sedanje gg. fajmostre in
dekane so v sluzbo postavili; tudi rajoi Ravnikar so bili
18. decembra 1831 od pjih za 8kofa posveceni. Ne ome-
njam druzih slavnih del, ktere so dopernesli milostljivi
kuez v tem casu; saj so jih ze drugi z iskreno besedo
popisali. Dystavljam le v imenu vse vaske fare sercni

»ZiVijo!% Koresic.
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Iz Slatine v Valahii 24, novembra,
(Konec.)

»IveCi moram, da vlasko ljudstve ima gorke serce
za vero, ce bi le bolje poduceno bilo. Pa kdo ga more
uciti? Duohovsina tukaj je eama celé malo omikana ali
pa nic. Tu v Slatini je fajmoster gerskega rodi, ki je
se pred 5 leti sivaril, to je, kraja¢ (Znidar) bil; ker pa
zna brati, pisati in litargijo peti, je fajmoster zdej. Od
minihov pravijo, da so bolje poduceni; pa kolikor sem
se jez njih ucenosti preprical, ne morem tega reci. éuj!
Unidan sem se z nekim sodarjem peljal v blizni samo-
stan (kloster), kteri slovi zavolj lepe naprave in bo-
gastva. Sodar, rojak moj, je imel tam npekaj opraviti.
Ko je iguman, to je prior, se dogovoril s sodarjem,
je obderzal mene se pri sebi, in potem sledeci pogovor
z menoj zacel: ,8Si li ozenjen?“ me vprasa. ,Ne!* mu
odgoverim. ,Pa, kako je to? saj nisi minih, kakor smo
mi“. ,Nisem sicer minih, pa vendar Zene nimam¥.
neudnn! sa) sem vendar rusovske vojaske duhovne vidil
tukaj vse ozenjene?“ ,Pri nas ni tako kakor pri Ru-
sih ; pri nas je prepovedano vsakemu duhovnu se zeniti,
naj je minih ali pe.* ,Hasta é rou!“ mi je odgovo-
ril (to je: ta je slabal) Se vecjo nevednost pa je
razodeval v poznejem govoru, ko sva govorila od lu-
teranov, Kalvinov in unitarjev, in ko sem mu hvalil lepo
preprogo (tepih), s ktero so bile tla v sobi pokrite. Zdaj
mi je zacel razlagati podobe na priprogi: ,to je lovee
8 psom, to )e raca, to je krokodil; smeh me je na glas
posilil, ko mi je noja (Strauss) pokazal za kroko-
dila! Lahko si mislis, ¢e je pervak klostra (prior)
lako ucen, Kkakosne moudre glave morajo Se le njegovi
podlozni biti! Sicer mu pa moram posteno hvalo dati,
da nas je prav prijazno pogostil. Pravijo, da morajo
tukajsni klostri vsakega popotnika radostno sprejeti in

ga 8 Konjem vred skoz 3 dni oskerbovati z vsim po-
trebnim.

»Kako 8i si nek toliko ptujega jezika naucil — me
bodes vprasal — da si se pogovarjati mogel s priorom,
rojenim Gerkom, ker vés, da med moje jezikoznanstvo
ne spada gerksina?“ Ne bo tedaj odvec, da Ti tudi to
skrivnost ob kratkem razodenem. Lej, prijatel! zivljenje
Je tuka) tako neznano dolgocasno, da se ga nisem vedil
drugac krajsati, kakor s tem, da sem zacel ponavljati
nauk nemskega in talijanskega jezika, zraven pa sem
se tudi lotil viaskega, kterega ze precej lomim. .Sila
kola lomi“ — tukaj ne slisis druzega kot vlagki — v
gosposkih hisah pa francoski — jezik. Viaski (rumuneki)
jezik, ceravno je zmes iz latinskega, talianskega, fran-
coskega 1n slovanskega (ilirskega) jezika je vendar le
lep jezik. — Zdaj sem Ti dosto napisal, da vés, kje
sem in kako mi gre. Nadjam se od Tebe dolzega do-
pisa® — itd. itd.

Novidar iz austrijanskih Krajev.

Iz Pole v Istrii 17. dec. H koncu vsakega leta
clovek rad premisljuje, kaj vse se je dezivelo v njem.
Pri nas se je leto zacelo lepo in veselo; pomlad je obe-
tala obilost vsega, kar silo vroce poletje sozge vse
pridelke posesiniku in jesen mu ne ponudi nicesa, 8 Cim
bi se okrepcati mogel; grozdje mu je na terti splesnilo in
se posusilo, da ga nima vinca se kaplice ne, s ktero bi se
razveselil; zivinico mora prodavati, ker je ne more vec
rediti, tadi mua je veliko pocérka; oljka mu jo le toliko
prirodila, da ne more reéi, da je celé brez olja. Na
tako vizo mora tudi mestjan s kmetovavcem vred zalostno
ramena stisniti, ker mlekarica mu zle vodeno mleko po
24 kr. bokal prodaja, in Erompir mora veckral po 4 jn
5 kr. fant placati, ako ga jesti hoce; olje naj elabise
je po 32 kr. libra, jajca se placujejo veckrat po 3 kr.
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eno itd. Vseh teh sivari pa dostikrat za gotov dnar se
dobiti ne more.

zeli, ker le takrat, ¢e hud mraz zemljo polozi v spanje,
so nadja kmetovavec, da se bo odpocila in rodovitnisa
ge v prihodnji pomladi iz spanja zbudila. Bog dajl V
Istrii ni bilo viditi nikoli beracev, ker vsaka srenja
gi je cast v to stavila, da je svoje uboge redila; to
leto pa je bilo, bodi Begu milo! tudi tukaj veliko be-
racev. — Sole so tukaj lagke, se vé da, pa tudi te so
glabe ; ocilne preskusnje in pohvale ucencov, kakor je
gicer to navadno konec leta, ni bilo letos. Ko vprasajem
po uzroku tega, mi odgovori ucitelj: ,kaj hocete, go-
spod, mesto je ubogo, leta so slabe, ni torej mogoce
bilo nakupiti daril za ucence; zato je prisel enega dné
Solski vodja nenadoma v Solo, pa nam je povedal, da
za letos ucenci ze znajo'iti na vakance brez ocitne pre-
skusnje®“. — Na juznem kraji Pole kopljejo zemljo za
steklovineo (glazovno), ktera se prodaja v Benedke;
delavci so vecidel Horvatje. — Staro pismo so v Poli
nasli, v kterem je zapisano, da v okolici danasnje Pole
jo stal enkrat bogat tempelj: zdaj ga iscejo — ali najti
ga bo tesko, ker v tistem pismu menda ni ni¢ obsirno
popisanega. — V nedeljo 10. t. m. je bil tukej svitli
nadvojvoda Ferdinpand Maks z brabantskim vojvodom. K
praznovapju tega dneva so bile tukajsne ladje celi dan
praznicno okincane, in zvecer je bilo razsvetljeno staro
gledisce (amfiteater); v sredi njega so zakurili velik
ogenj (kakor na Krajnskem kres). Lepo je bilo gle-
dati orjaske ostanke nekdanjega krasnega gledisca,— ob-
¢utkov pri gledanju tega razsvetljenja popisati ni mogoce!
Ker ravno od gledisca govorim, vam se povem, da zdaj

jo tukej tudi novo gledisce sozidano; igralo se bo pervi-
krat 26. t. m. — Veselo novo leto! Kuk,

Iz Cerknice. Petdesetletni spomin duhovnistva mi-
lostljivega ljubljanskega knezoskofa smo 15. dan grudna
tadi v Cerknici z veliko cerkveno slovesnostjo obha-
jali in molili: naj Jih Bog sSe mnogo mnogo let nam
ohrani !

Komaj se pa perva imenitna praznicnost zversi, se
ze druga za cerknisko Zupnijo znamenita pricne: Zenin
Jakob Gornik, Cerknican, z nevesto Katro Semrovovo,
Logatcanko, stopi po palici pred altar, v zlati svatbi po-
navljat znamnje poroke, ki je med pjima pred 59 leli
sklenjena bila. Jakob in Katra Gornik sta 13 otrok
imela, kterih se 6 zivi, in stejeta 16 voukov in vnukinj.
Gosp. tehant Anzlovar so bili Zenina in nevesto z vsimi
svati povabili k obedu, ki je prav vesel bil. Nevesia
je zenica tihotnega znacaja, zenin pa je cverstin bistro-
umen, le sluh in vid sta se mu nekoliko izneverila; zgo-
voren moz posebno rad svejo govorico z basni in prili-
kami pnjasnuje. Marsiktero nam je povedal. Kriznogorski.

Novitar iz mnogih krajev.

C. k. naj vigja sodnija na Dunaji je v peki pravdi
unidan vazni sklep storila, namrec¢: ce kdo, preden je
patent od 2. junia 1848 oklican bil, se zavezal kak dolg
v srebernih dvajseticah placati, mora placilo tudi
v dvajseticah odrajtati in upnik njegov ima pravico, pla-
cilo v banknotih ovrec¢i, — V zpnamenje posebne
prijaznosti, ki je med nasim In {rancoskim cesarjem, za-
more tudi to veljati, da nas cesar so poslali Napoleonn
veliki kriz austr. reda sv. Stefapa, Napoleon po na-
semu ceparju veliki trak francoskega reda castnega
legiona, Iz Krima nimamo danes nic posebnih
novic; zadnje novice od tam gegajo do 13. t. m. in pra-
vijo, da se do tega casa ni ni¢ vaznega primirilo. Ge-

Hude zime do zdaj se ni bilo tukaj, pa slehern je Cernaje zedinil

junaskim braniteljem Sevastopolja.

neral Liprandi je s svojo armado visecino Balaklave za-

pustil in se 8 knezom Mensikovom na severni strani reke

Geperal Osten-Saken ni prisel v
Krim nameeto gen. Dannenberga, ampak zato, da bo
vodja nove armade, ki ima v Krim priti, namrec 30.000
pescov, 10.000 pa konjikov. Po vsem tem bo imel Men-
sikov tako mocno armado za vojsko pripravijene, da skor
ne more vecja biti. Glavpo stanisce Mensikova je zdej v
Simferopolji, kamor vsak dan pricakujejo cara Ni-
kolaja, ki hoce sem priti, da se bo osebno zahvalil
Tadi armada zavez-
nikov dobiva zmiraj ve¢ nove pomoc¢i in zZe komaj caka,
udariti se z rusoveko. Bolpoikov v bolnisnicah pa ima
nek v veem skupej blizo 10.000. — Pogodba ed 2.
dec., ki jo je sklepila ausirijanska viada s francosko-
anglesko, je pa Se zmiraj poglavitna beseda, in bo ostala,
dokler se ne bote zvedile 2 reci, namrec: ali bojo pru-
ska vlada in pa derzave nemske zaveze prisfopile
k zaAvezi austrijanski in francosko-angleski ali ne? in
ali bo rusovska vlada storila, kar terjajo zavezniki? Do-
zdaj se Se ni¢ gotovega ne vé, ceravno ze nektere no-
vice izBerolina terdijo, da so zvedile, da pruska viada
ne bo pristopila in da je o ti zadevi posebnega porocnika
poslala ne na Dupaj,ampak v Pariz in London. Tudi
drugod si politikarji glave belijo zastran zaveze od 2.
dec., zlasti kar je apgleski minister Russel v der-
zavnem zboru rekel, da mu ta zaveza bi jaspa in da ne
stavi veliko upanja na pjo. Kdor je mislil, da se je v
ti zavezi austrijapska vlada zavezala pa vrat in pa nos
v vojsko, se res moti; kdor pa je zavezo dobro bral, vé,
da se bo v vojsko spustila, ce bojo vse prizadeve za
mirno spravo spodletele. — V derzavnem angleskem zborm
jo zdaj pravda: ali bi se predlog ministerstva, po kte-

rem terja dovoljenje za nabiro 15000 ptujih
vojakov, poterdil ali ne? V 2, branji je bilo 241 po-

slancov za, 202 pa zoper to, da bi se iz ptujih
dezel udinjali vojaki; sklenila se bo ta zadeva se le peo
3. branji; ¢ce se ne doveli, bo ministerstvo odstepilo.
— Francoska armada prideresvViahijo. —0Odesa
je prazpa, in vsa kupcija je v nic, le vojakov je vse polno;
pravijo, da v Odesi in okolici njeni jih je 30.000. —
Knez cernogorski se bo ta predpust v Tersta ozenil ;
slovesna deputacija pride po pevesto. — Serbski general
Knicanin je zdaj popolnoma zdrav. — V Beligradu
bojo zidali katolisko cerkev in pokopalisce; besniski fran-
¢iskani, kterim sultan vee zaupz. bojo opravljali bezjo
gluzbo, — Iz Virtemberga re je hotlo 365 druzin
(439 glav) preseliti v Jeruzalem, in je zato prosnjo
predlozilo zboru nemske zaveze: naj on govori s sultanom,
da jim prepusii potrebne zemljisa, — pa omenjeni zbor
je odrekel prosnjo.

Popravek. V opazki vrednistva str. 402 poslednjega lista

v predzadnji versti namest vec beri ree.

Stan kursa na Dunaji 21. decembra 1854,
5 9, 82% fl.] Esterhaz.sreckepo40fl. 82° fl.

Obligacije g 4Y, ,, 41, , J Windisgrae. , o, 20, 287, ,

derzavnega ( 4 , 64 Waldstein. o, , 20, 297/

—

dolga / 3 , 49%. | Kegleviceve , , 10, 11% ,

2y, o 41 » | Cesarskicekmi. . .. .. 5fl. 58

Oblig. 59, od leta1851 B 93 , | Napoleondor (20 frankov) 106.3
Oblig. zemljis. odkupa 5%, 73 ,, | Suverendor , . . . . ..
Zajem od leta 1834 , . . 229 , | Ruski imperial . . . . .

1839 ... 119 | Pruski Fridrihsdor .

2 .
: z loterijo od leta 1854 § Anglezki suverendor . 121l 33
987/, fl.
» narodni od leta 1854 Nadavk (agio) srebra:

8675 » b .

Loterijne srecke:

V Terstu 20. dcembra 1854: 40. 17. 49. 53. 55.
Prihodnje sreckanje v Terstu bo 3. januarija 1855.

na 100 fi. 28/ fl.
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Odgovorni vrednik: Dr. Janez Bleiweis. — Natiskar in zaloznik : Jozef Blaznik.



